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VTECHNICAL ASSIGNMENT
for the supply of

Dibromonitrilopropionamide biocide
for the needs of LLC “SGCC”

1. Umumiy ma’lumotlar

1. OBIIUE CBEJEHUS

1.GENERAL INFORMATION

1.1. Nomlanishi

1.1. HanmenoBaunue

1.1. Name

Dibromonitrilpropionamid (DBNPA)

JuGpomonutpunonponronamua (JIBHITA)

Dibromonitrilopropionamide (DBNPA)

1.2. Mahsulot sotib olish uchun asos va maqsad

1.2. OcHoBanue H neab NpHOOPETEHHS MPOAYKTA

1.2 The basis and reason for purchasing of the
product

Asos: 2024 yil uchun buyurtmalar.
Magsad: Teskari osmos, ultra va nano filtratsiya
tizimlarining biologik ifloslanishini oldini olish.

OcuoBanue: 3aseka Ha 2024 r.

Heaw: Jina npenorspawienus Guonoruveckoro
3arpA3HeHUs YCTAHOBOK OOpaTHOro ocMoca, yJibTpa W
HaHO (MIIbTPALIUH.

Basis: Applications for 2024.

Purpose: In order to prevent biological
contamination of reverse osmosis, ultra and
nanofiltration plants.

1.3. Yangiligi to’g’risidagi ma’lumot (ishlab
chiqarilgan yili / mahsulot ishlab chigarilganligi)

1.3. Ceenenus 0 HOBH3HE (I0J NPOH3BOACTBA/BBINYCKA
NPOAYKTA)

1.3. Information on the novelty(year of
production/release of the product)

Mahsulot yangi bo'lishi lozim, ishlab chiqarilgan
sanasi jo'natish sanasidan 2 oydan ortiq bo’lmasligi
kerak.

[Toctapnsemblii  TOBap JoOMKeH OBITh  HOBBIM,
npousBeAEHHBIM He Oosiee yem 3a 2 Mecsiua 00 AaThbl
OTI'PY3KH.

The delivered goods shall be new, produced
no more than 2 months before the date of
shipment.

2. QO’LLANISH SOHASI

2. OBJIACTh IPUMEHEHU S

2. SCOPE OF USE

Organik brom birikmalariga asoslangan suyuq
stabillashtirilgan mikrobiotsidli mahsulot. U teskari
osmos, ultra va nano filtrlash qurilmalari, shuningdek,
boshqa jihozlarning biologik ifloslanishini oldini olish
uchun ishlatiladi.

Kunkuid cTabunu3npoBaHHbIil MHKPO GHOLMIHBIH
MPOAYKT HAa OCHOBE OpPraHHYeCKHX CoeauHeHH# OGpoma.
Hcnonesyercs ans npeporepaiieHus GHOIOrHYECKOro
3arpsA3HEHMs YCTAHOBOK 0OpaTHOro ocmoca, yjibTpa M
HAHO (UIILTPALIHH, a TAKIKE HHOTO 000pPYI0BaHHA.

Liquid stabilized micro-biocidal product
based on organic bromine compounds. It is used
to prevent biological contamination of reverse
osmosis, ultra and nano filtration plants, as well
as other equipment.

3. ISHLATISH SHAROITI

3. YCJIOBHS SKCILNIYATALIUHA

3. OPERATING CONDITIONS

Texnik hujjatlarga muvofiq.

B cooTBeTCTBHM C TEXHHYECKOI NOKYMEHTALHEH.

In accordance with the technical
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documentation.

4. TEXNIK TALABLAR

4. TEXHUYECKHWE TPEEOBAHUS

4. TECHNICAL REQUIREMENTS

4.1. Asosiy texnik talablar

4.1. OcHOBHbBIe TeXHHYECKHE TPeOOBAHHUA

4.1. Basic technical requirements

CAS # 10222-01-2

Nomlanishi / Hu6pomuurpuinponuonamu (JIBHITA) /
HaumeHnoBanue / - Ju6pomonutpunonponuonamua (JIBHIIA) /

Name Dibromonitrilopropionamide (DBNPA)

Faol moddalar / Stabillashtirilgan organik brom birikmalari /

AKTHBHBIE BelecTBa / - CrabHIM3MpoBaHHbIE OPraHHYecKHe coeiHHeHus Opoma /
Active substances Stabilized organic bromine compounds

Molekulyar formula / Monekynsapnas dopmyna / Molecular formula - C3H2Br;N;O / C3HzBraN2O / C3H:Br:N,O

Molekulyar massa / MonekynsapHas Macca / Molecular mass - 241,87 /241,87 /241,87

Sanoat aralashmasi / 2,2-n1u6poM-3 -HUTPUINIPOTTHOHAMMU, /

Cmech NpOM3BOAHBIX / - 2,2-nu6poM-3-HUTpHIIONIPONHOHaMH L /

A mixture of derivatives 2,2-dibromo-3-nitrilopropionamide

Hidi / 3anax / Smell - Xarakterli / Xapakrepusiii / Characteristic

Tashqi ko'rinishi / Rangsiz yoki sariq rangli, chiriyotgan o'tkir hidli suyuqlik ./
BHewHuii g / - BecLiBeTHAs WIIH JKeJTas KUAKOCTb C 3aMUIECHEBEIbIM PE3KHM 3anaxoM /
Appearance Colorless or yellow liquid with a musty pungent odor.
Tarkibi / Conepxanue / Content % 20< x<25

pH (1% reagent eritmasi) /

pH (1% pactBopa pearenTa) / - 3,0-7,0

pH (1% reagent solution)

Zichlik (20 ° C da) / r/em®/

InotHocts (mpu 20 °C) / r/em®/ 1,20-1,30

Density (at 20 °C) g/sm’

Suvda eruvchanligi / To'liq /

PacTeopumMocTs B Boae / - [Tonuas /

Solubility in water Full
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4.2. Ishonchlilik talablari

4.2.TpeGoBanus N0 HANEKHOCTH

4.2. Reliability requirements

Sotib olingan mahsulot CAS # 10222-01-2 yoki
ishlab chigaruvchining NTH identifikatsiya raqamiga
mos keladi.

Ilpuobperaemblii  TOBap  COOTBETCTBOBATH
OO1IEN3BECTHOMY  MJCHTH(QHKALMOHHOMY  HOMEpY
CAS #10222-01-2 wnu HT]] npoussoaurens.

The purchased product comply with the
well-known identification number CAS # 10222-
01-2 or the manufacturer's NTD

4.3. Yorliq uchun talablar

4.3. TpeGoBanusi K MAPKHPOBKe

4.3. Marking requirements

Markalash ishlab chiqaruvchining NTD ga
muvofiq yoki xalqaro standartlar talablariga muvofiq
to'g'ri qo'llanilishi kerak.

Yorligning mazmuni quyidagilarni o'z ichiga
olishi kerak:

- mahsulot nomi;

- ishlab chiqarilgan mamlakatning nomi;

- ishlab chigaruvchining nomi;

- ishlab chigaruvchining yuridik manzili;

- ishlab chiqaruvchining tovar belgisi (tovar
belgisi) (agar mavjud bo'lsa);

- ishlab chiqarilgan sana (oy va yil);

- saqlash muddati;

MapkupoBka JO/KHA HAHOCHTBCA  JIOJIKHBIM
obpasom B coorBerctun ¢ HT]I npousBoauTens uim B
COOTBETCTBHH ¢  TpeOOBaHMAMH  MEXKIYHapOIHBIX
CTaHIAapTOB.

B conep:xaHuM MapKHpPOBOYHOM HAANMCH JOJKHBI
ObITh yKa3aHbI:

- HAUMEHOBaHHE MPOIYKLHH;

- HAUMEHOBaHHE CTPaHbl H3rOTOBHUTES;

- HAUMEHOBaHHE NPe/NPHATUA-U3TOTOBHTEIS;

- FOPHJIMYECKHH aJipec H3rOTOBHMTEIS;

- TOBAapHBIH 3HAaK (TOBapHas MapKa) H3rOTOBHTEJA
(npu HaNTUUKUH);

- JlaTa U3TrOTOBJICHUs (Mecsl| U roa);

- CPOK XpaHEeHUS;

The marking shall be applied properly in
accordance with the manufacturer's NTD or in
accordance with the requirements of international
standards.

The contents of the marking label must
indicate:

- product name;

- name of the manufacturer's country;

- name of the manufacturer;

- the legal address of the manufacturer or
seller;

- trademark of the manufacturer (if available);

- date of manufacture (month and year);

- shelf life;

4.4. O'Ichov va qadoglash talablari

4.4. TpeGoBaHHs K pa3MepaM H yIAKOBKe

4.4. Size and packaging requirements

Tovarlar amaldagi umumiy ma'lum (umumiy
qabul qilingan) standartga muvofiq 200 litr hajmdagi
idishlarda etkazib berilishi kerak.

Paketlarning boshga variantlari va o'lchamlari,
ularning  magqbulligini  hisobga olgan  holda,
Buyurtmachi tomonidan qo'shimcha kelishuvga bog'liq.

Tovarlar eksport standartidagi qadoqlarda
(xizmat ko'rsatish mumkin, yopiq, muhrlangan) bo'lishi
kerak.

Qadoqglash tovarlarni tashish, yuklash va
tushirish va tovarlarni joyiga ko'chirishda xavfsizligini
ta'minlashi kerak.

Tosap nomkeH nocransaTecs B ob6neme 200
JIMTPOBBIX TapaX COINIaCHO AeHCTBYIOLIMM oOiueii
M3BECTHBIM (0011elt NPUHATBIM) CTAHAAPTOM.

HHble BapHaHThl M pa3Mepbl YMAaKOBOK MOJ/IEKAT
JOMNOJIHUTENIbHOMY ~ COIVIACOBAHHIO  3aKa3uyHuKOM IpH
YCJIOBHH X MPHEMJIEMOCTH.

Topap nosmkeH ObIT B 3KCMOPTHON CTaHAApPTHOM
YNakoBKe (MCIpaBHOI, 3aKpBITOM, 3ane4aTaHHoM).

VnakoBka JomkHa oOecreuyuBaTh COXPAHHOCTH
ToBapa npu TPaHCMOPTHPORBKE, MOrpy304HO-
pasrpy3ouHslX paboTax M IepeMelleHHH ToBapa K

MECTY.

The goods shall be delivered in a volume of
200 liter containers in accordance with the current
generally known (generally accepted) standard.

Other options and sizes of packages are
subject to additional agreement by the Customer,
subject to their acceptability.

The product must be in ex
packaging (serviceable, closed, s I %

Packaging must ensure /the Safety of ‘th
goods during transportation, Igadig andﬁunldﬁdiﬂ;g
and movement of goods to th¢ p O I
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S. TOPSHIRISH VA QABUL QILISH UCHUN
TALABLAR.

S. TPEBGOBAHMS 11O IIPABUJIAM CJIAYU U
IPUEMKHA

5. REQUIREMENTS FOR THE RULES OF
DELIVERY AND ACCEPTANCE

S.1. Topshirish va qabul qilish tartibi

5.1. Ilopsaok cAauM H NpPHEMKH

S.1. The order of delivery and acceptance

Tovarlar kiruvchi nazoratdan o'tkazilgandan keyin
va shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan keyin
qabul qilinishi kerak.

Buyurtmachi tovarlarni partiyaning miqdori, sifati
va to'ligligi bo'yicha, shuningdek tovar xavfsizligining
tashqi belgilari bo'yicha transport va qo'shimcha
hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlariga
muvofiq qabul giladi.

Buyurtmachi (yuk oluvchi) yukni tashuvchidan
qabul qilishda ishlab chiqaruvchidan tovarlarning
shartnomada, texnik shartlarda yoki unga qo'shimcha
kelishuvlarda, shuningdek transportda, unga qo'shimcha
hujjatlarda, sifat sertifikatlarida ko'rsatilgan
ma'lumotlarga muvofiqligini tekshirishi shart.

Agar mahsulot tashuvchidan olinganidan keyin
qabul gilingan mahsulotda sifat / miqdor bo'yicha
nomuvofiqlik aniqlansa, Buyurtmachi (oluvchi) tovarni
qabul qgilishni to'xtatib qo'yishi, tovar qabul qilinishini
ta'minlash  choralarini  ko'rishi ~shart, tovarlarning
xavfsizligini ta'minlash va boshga bir hil tovarlar bilan
aralashib ketishining oldini olish va nugsonlar aniglangan
kundan boshlab 5 (besh) ish kuni ichida sotuvchini
yozma ravishda xabardor qilishi lozim.

Sotuvchi xabarnoma olingan kundan boshlab 10
(o'n) ish  kunidan kechiktirmay Buyurtmachiga
(oluvchiga) o'z vakilining tovarni keyingi qabul gilishda
ishtirok etishi to'grisida javob yuborishi shart.
Sotuvchining vakili xabarnoma olingan kundan boshlab
20 (yigirma) kalendar kunidan ko‘p bo‘lmagan muddatda
tovarni qabul qilishda ishtirok etish uchun kelishi shart.

Agar Sotuvchi mahsulotini qabul gilishda ishtirok
etishdan bosh tortsa, yoki bildirishnomaga javob
bermasa, yoki uning vakili shartnomada ko'rsatilgan

Toaap JOJIZKEH [PHHHUMATBCA TMOCJIE€ BXOJAHOIrO

KOHTPOJIA M COCTAaBI€HHA aKTa B COOTBETCTBHH
JI0roBopa.

3aKa3syMK MPOM3BOJMT MpPHEMKY TOBapa TIO
KOJIMYECTBY, Ka4yeCTBY H KOMIUIEKTHOCTH MNapTHH, M
BHEIUHHM  TpH3HaKaM  COXPaHHOCTH TOBapa B
COOTBETCTBHH c TPaHCTMIOPTHBLIMH H
COMpOBOJMTE/NLHBIMH  JIOKYMEHTAMH, CepTHdHKaTaMu

KayecTBa 3aBOJIa-U3rOTOBHUTENS.

Ilpu npueMke ToBapa OT mepeBo3uMKa 3aKa3zuMmk
(rpysononyuartenb) 00s3aH NPOBEPUTH COOTBETCTBHE
TOBapa  CBEJCHHAM,  yKa3aHHBIM B  JOrOBOpE,
crneudduKauMaX WIH JOMOJHUTENLHBIX COTIAIIEHUSIX K
HEMY, a TaKkKe B TPAHCMOPTHLIX, CONMPOBOAMTEIBLHBIX
JIOKyMeHTax,  cepTH(uKaTax  KayecTBa  3aBOja-
H3rOTOBUTENS.

B cmyuae, ecnu npu npuemke ToBapa rmocne ero
NONy4YeHHs  OT  MepeBo34WKa  OymeT  BBIABIECHO
HECOOTBETCTBHE TOBapa MO Ka4ecTBY/KONHYECTBY,
3akasuuk (rpysonoiyuarens) o6s3aH NPHOCTAHOBHTH
NPUEMKY TOBapa, MpPHHATD MeEpbl MO0 00ecneyYyeHHIo
COXPaHHOCTH TOBapa M MpeJOTBPALIEHHIO CMEILEHHS C
JApPYrMM OJHOPOJHBIM TOBAPOM H YBEAOMHTH 00 3TOM
IIponasua B nuckMenHoii ¢opme B Teuenne S (maArH)
pabouux nHeit ¢ MOMeHTa OGHApY KEHUs HEIOCTATKOB.

Ilponaeseu 00s3aH HarpaBUTh 3aka3unk
(rpysononyuartenio) He nosaxee 10 (aecatu) paGounx
AHEH C MOMEHTa TONy4YeHHs YBEJOMIEHUS OTBET 06
YYacTHH CBOEro NMpPEeJCTaBHUTENIA B layibHEHLIeH npHeMke
Tosapa. [Ipeacrasurens [Ipopasua nomkeH SBHTECS 1a
y4acTHd B MpHEMKE TOBapa B pasyMHBIH CpOK, He
npepbiaomni 20 (1BaauaTH) kanenaapHelX AHeil c
JaThl MOJTYYEHHS YBEIOMIIEHHS.

The goods shall be accepted after the entrance
control and drawing up an act in accordance with
the contract.

The customer accepts the goods according to
the quantity, quality and completeness of the batch,
and external signs of the safety of the goods in
accordance with the transport and accompanying
documents,  quality  certificates of  the
manufacturer.

When accepting goods from the carrier, the
Customer (consignee) is obliged to check the
conformity of the goods with the information
specified in the contract, specifications or
additional agreements to it, as well as in transport,
accompanying documents, quality certificates of
the manufacturer.

In case when the goods are received it from
the carrier, a discrepancy in quality/quantity of the
goods is revealed, the Customer (consignee) is
obliged to suspend acceptance of the goods, take
measures to ensure the safety of the goods and
prevent mixing with other homogeneous goods and
notify the Seller in writing within 5 (five) working
days from the moment of detection of defects.

The seller is obliged to send the Customer
(consignee) no later than 10 (ten) working days
from the date of receipt of the notlﬁcatlon a
response  about the
representative in the further a épﬁiﬁceﬂ}ﬁtge
goods. The Seller's representatifes}
participate in the acceptance ofth gooq[s.mthm ay
reasonable period not exce 50 (’fwenty)

J)‘ -

calendar days from the date\of\rec®if.,0f the/
7
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muddatda kelmasa, Buyurtmachi tovarni sifati / migdori
bo'yicha mustaqil ekspertiza tashkiloti vakili ishtirokida
shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzgan holda keyinroq
qabul qilishga haq]i.

Tovarlami qabul qilishda quyidagi ma'lumotlar
bo'lishi kerak:

- tovar Buyurtmachining (qabul qiluvchining)
nomi;

- dalolatnoma tuzish raqami va sanasi, tovarni
qabul qilish joyi, tovarni qabul gilish boshlanishi va
tugash vagqti;

- tovarlazmi qabul qilishda ishtirok etuvchi
shaxslarning familiyalari va bosh harflari, ularning
lavozimlari, ushbu shaxslarning tovarlarni qabul qilishda
ishtirok  etish  vakolatlarini  tasdiglovchi  hujjatlar
to'g'risidagi ma'lumotlar, ularning rekvizitlari;

- sotuvchining ishlab chiqaruvchisining nomlari va
manzillari;

- sotuvchi  vakilining
bildirishnomaning sanasi va raqami;

- tovarning aniqlangan nomuvofigligi,
xarakteri;

- shartnoma raqami va spetsifikatsiyasi ko'rsatilgan;

- tovarlarning tegishli partiyasi uchun jo'natish
hujjatlariga muvofiq tovarlarning nomi va markalanishi;

-jo'natma hujjatlari bo'yicha mahsulotlarning joy
soni va vazni;

- konteyner (qadoglash) holati;

- har bir joy uchun aniqlangan tangislikning
og'irligi;

- yuk tashish hujjati va sifat sertifikati raqgami;

-hajmi, lot ragami, yorlig‘i;

-tovarning aniqlangan nugsonlari xususiyati va
ularning yuzaga kelish sabablari to‘g‘risidagi xulosa.

Dalolatnoma tovarni qabul qilishda ishtirok etuvchi
barcha shaxslar tomonidan imzolanishi kerak.

chaqiruvi  haqidagi

uning

Ilpu otkase [TpogaBua ot yyactus B npuemke 1160
HEMNpeACTaBlIeHHH OTBETa HAa YBeJOMJIEHHE, JIMGO
HEABKE €ro MpeACTaBMTENs B TeYeHHE CpoKa,
YKa3aHHOro  1OroBopa, 3aka3yWK HMMeEeT TpaBo
NPOM3BOANTL  JlbHEHIIYI0O TMpPHEMKY ToBapa o
KayecTBY/KONMYECTBY, C Yy4acTHEM MpeACcTaBUTEs
He3aBHCHUMOIA 3KCNEPTHOH OpraHM3auuu c
COCTaBJICHHEM aKTa B COOTBETCTBHH JIOTOBOpA.

B akre npuemke ToBapa momkHa GBITH yKazaHa
cneayromas HHpopmanus:

-HaMMEHOBaHHe  3aKa3yHhka
TOBapa,

-HOMEpP H JlaTa COCTABJIEHHMA aKTa, MECTO MPHEMKH
TOBapa, BpeMs Hayajla i OKOHYaHMs NPUEMKH TOBapa;

Gamunuu ¥ MHMUMANBL ML, NPUHUMAIOLIMX
yyacTHE B [pHMEMKE TOBapa, 3aHHMaeMble MMH
JOJIKHOCTH, CBeJIeHHs o JOKYMEHTaX,
NOATBEPXKAAIOIIMX TMOTHOMOYMSA [JaHHBIX JIML Ha
yuyacTie B NpHEMKE TOBApa, UX PEKBH3UTHI;

-HAUMEHOBaHUA M aJipeca 3aBOJA-H3rOTOBUTENS

(rpy3ononyuaresns)

Ilponasua;

-laTa M HOMEP YBEJOMIIEHHA O BbI3OBE
npeacrasuTens [Ipoaasua;

-00Hapy»€eHHOE HECOOTBETCTBHE TOBAapa, ero
Xapakrep;

-YKa3aHHE Ha HOMED J0rosopa H CHBqu)HKaLIHlO;
-HaMMEHOBAaHHE W MapKHpOBKa TOBapa cOrjacHo

TOBApPOCONPOBOAHTEIIBHBIM JAOKYMEHTaM Ha
COOTBETCTBYIOLLYIO MTAPTHIO TOBapa;
-KOJIHYECTBO MECT H  BeC NNPOAYKLHH I10

TOBapOCONPOBOAHTENBHBIM JOKYMEHTAM;
-COCTOsIHHME Taphl (YIIAKOBKH);
-BEC BBISB/ICHHOH HEJIOCTAYH 110 KDKAOMY MECTY;
-HOMEp TOBapOCONpPOBOJAMTENILHOTO HOKYMEHTa M
cepTudHKaTa Ka4yecTsa;
-pa3Mep, HOMEep NapTHH, HAJTHYHE SpPJIbIKa;

notification.

If the Seller refuses to participate in the
acceptance or fails to respond to the notification, or
his representative fails to appear during the period
specified in the contract, the Customer has the
right to make further acceptance of the goods by
quality / quantity, with the participation of a
representative  of an  independent  expert
organization with the preparation of an act in
accordance with the contract.

The following information shall be indicated
in the acceptance certificate of the goods:

-the name of the Customer (consignee) of the
goods;

-the number and date of drawing up the act,
the place of acceptance of the goods, the time of
the beginning and end of acceptance of the goods;

- surnames and initials of persons
participating in the acceptance of goods, their
positions, information about documents confirming
the authority of these persons to participate in the
acceptance of goods, their details;

-names and addresses of the manufacturer of
the Seller;

-date and number of the notification of the
call of the Seller's representative;

-the detected non-conformity of the product,
its nature;

-indication of the contract number and
specification;

-the name and marking he: ,go
according to the shipping d éM fof*\tl};
corresponding batch of goods; // & o

-number of seats and
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-3aKJIOYeHHE O XapakTepe BBIABIEHHBIX NeeKTOB
TOBapa U MPHYHHA HX BO3HUKHOBEHHS.

AKT po/KeH OBITH MOANMCAH BCEMHM JIHLIAMH,
Y4acTBOBaBLIHMH B NIPHEMKE TOBapa.

-the weight of the identified shortage for each
place;

-the number of the shipping document and the
quality certificate;

-size, batch number, label availability;

-conclusion on the nature of the identified
defects of the goods and the reason for their
occurrence.

The act shall be signed by all persons who
participated in the acceptance of the goods.

5.2. Tovarlarni etkazib berishda texnik va
boshqa hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga
go'yiladigan talablar

5.2. TpeGoBanus no nepejave 3aKa34HKy
TeXHHYECKHX H HHBIX JOKYMEHTOB NPH NOCTABKE
TOBApOB

5.2. Requirements for the transfer of technical
and other documents to the customer during the
delivery of the good

Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova gilinishi kerak:

- tovarning muvofiqlik sertifikati;

-tovarning miqdori, birligi narxi va umumiy
summasi ko‘rsatilgan tovar tavsifi bilan sotuvchining
hisob-fakturasi (invoys);

- jo‘natish stansiyasi belgisi va belgilangan manzil
belgisi, Buyurtmachining nomi, amaldagi shartnomaning
raqami va imzolangan sanasi ko‘rsatilgan yuk oluvchi
nomiga berilgan konorament;

- hisobvaraq-fakturaning raqami va
ko‘rsatilgan tovar kelib chiqqan davlat sertifikati;
- o'rama bo'yicha hisob-kitob hujjati;

- ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot
sifati sertifikati;

- tovarlarning xavfsizlik ma'lumotlar varag'ida
GOST-30333 talablaridan kam bo'lmagan ma'lumotlar
bo'lishi kerak.

sanasi

ToBap nomxken
JIOKyMeHTaluei:

- cepTH(UKAT COOTBETCTBHS TOBapa;

-cuér-haktypa (uHBOIC) [Iponasua ¢ onucanuem
TOBapa, yKa3aHHeM KOJIMYECTBa, LIEHbI eAWHULIBI TOBAapa
1 obuieii cyMMBI;

- TPAHCMOPTHaA HakKJiaJHas, BBIMYLIEHHAs HAa HMs
rpy30mnoy4aTesii ¢ OTMETKOH CTaHLUWM OTIpPAaBICHHA H
OTMETKOH  MyHKTa  Ha3HaueHWss, HAHMEHOBAHHSA
3aka3umka, HOMepa M JaThl NOAMMCAHHS NeHCTBYIOLIEro
KOHTpaKTa,

- CepTH(HKAT O CTpaHe MPOMCXOKAEHHUS TOBAPA C
YKa3aHHeM HOMepa H JiaThl HHBOICA,

- YIIaKOBOYHBIH JIHCT;

-CepTH(HMKAT O Ka4yecTBe TOBapa, BBHITHCAHHOIO

COMpPOBOXKAATECA  CIIEAYIOLICH

NPOU3BOAUTENEM;
- nacrnopt  0e30MacHOCTH  TOBapa  JOJDKEH
cofiepKaTh HUHDOPMALIHIO, He ycTynaiouiue

TpeboBanuam 'OCT-30333.

The goods shall be accompanied by the
following documentation:

- certificate of conformity of the goods;

- invoice of the Seller with a description of
the goods, indicating the quantity, unit price and
total amount;

- a waybill of transporting issued in the name
of the consignee with a mark of the departure
station and a mark of the destination, the name of
the Customer, the number and date of signing of
the current contract;

- certificate of the country of origin of the
goods indicating the invoice number and date;

- packing list;

-certificate of quality of the goods issued by
the manufacturer;

- the product safety data sheet must contain
information that is not inferior to the re u‘ ts
of GOST—30333

5.3. Tovarlarni sug'urta qilish talablari

5.3. TpeGoBanus K cTpaxoBaHHIO TOBapa

Talab etilmaydi

He tpebyetcsa

Not required
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6. TRANSPORT TALABLARI

6. TPEBOBAHHSI K TPAHCIIOPTHPOBAHHIO

6. TRANSPORTATION REQUIREMENTS

Tovarlar ishlab chigaruvchining eksport
standartidagi o'ramida (xizmat ko'rsatishga yaroqli,
yopiq, muhrlangan) jo'natilishi kerak, bu mahsulotning
yo'lda bir nechta ortiqcha yuklarni hisobga olgan holda
uzoq muddatli saqlash va tashish paytida har qanday
shikastlanishdan to'liq xavfsizlikni ta'minlaydi.

Tosap nomken OBITH OTrpyXKeH B 3KCNOPTHOI

CTaHJAapPTHOW  ymakoBke  (MCMpaBHas,  3aKphbiTaf,
repMeTHYHas) H3rOTORHTE/A, obecnieunBaloLei
MONHYI0 €€  COXpPaHHOCTL  OT  BCAKOro  poja

MOBPEXACHUH NP JUTHTEJIEHOM XPAaHEHHH W TNEPeBO3Ke
NPOAYKLHH C YYETOM HECKOIBKHX MEePerpy3okK B MyTH.

The goods shall be shipped in export standard
packaging (serviceable, closed, sealed) of the
manufacturer, ensuring its complete safety from
any kind of damage during long-term storage and
transportation of products, taking into account
several overloads in transit.

7. SAQLASH TALABLARI

7. TPEBOBAHMS K XPAHEHUIO

7. STORAGE REQUIREMENTS

Ishlab chigaruvchining NTH ga asosan.

Cornacno HT] 3aBona-u3roroBurens.

According to the NTD of the manufacturer.

8. MIQDORI VA/YOKI KAFOLAT
MUDDATIGA TALABLAR

8. TPEBOBAHMSA K OBBEMY W/HJIA CPOKY
IPEJOCTABJIEHUS TAPAHTHI

8. REQUIREMENTS FOR THE SCOPE
AND/OR DURATION OF PROVIDED
GUARANTEES

Tovar jo'natilish sanasidan kamida 2 oy oldin,
tavsifga, texnik shartlarga, ishlab chiqaruvchining
spetsifikatsiyasiga va / yoki ushbu Texnik topshirig
shartlariga to'liq muvofiq ishlab chiqarilishi, shuningdek
belgilangan sifatni ta'minlashi kerak.

Yetkazib beruvchi ishlab chigaruvchining blankida
kafolat majburiyatlarini bajarish shartlarini ko'rsatadigan
hujjatni tagdim etishga majburdir.

Yetkazib  beruvchi  ishlab  chiqaruvchining
kafolatiga muvofiq tovarlar uchun sifat kafolati beradi.
Ishlashning kafolat muddati “Shurtan gaz-kimyo
majmuasi” MChJ omboriga tovar kelib tushgan paytdan
boshlab kamida 12 oy bo‘lishi kerak. Agar Etkazib
beruvchi shartnoma shartlariga, NTH talablariga va
mahsulot sifatiga mos kelmaydigan mahsulotlarni etkazib
bergan bo'lsa, tegishli sifat hujjati bilan tasdiqlanmagan
bo'lsa, da'vo olingan kundan boshlab 30 (o'ttiz) kun
ichida yoki yozma so'rov berilgan kundan boshlab etti
kun ichida Yetkazib beruvchi uni tegishli sifatdagi
mahsulot bilan almashtirishi shart yoki shartnoma bilan
Xaridor nugsonli mahsulot uchun to'langan pulni qaytarib
beradi.

Tosap nomxken GbITH MpousBengH He Gonee uem 3a 2
Mecsla A0 ATkl OTrPY3KH, B TMOJIHOM COOTBETCTBHH C
OIHCAHHEM, TEXHHYECKHMH YCIIOBHAMM,
ceuMpHKalMedl  3aBoJa  M3rOTOBMTENA  W/HIH
YCJIOBHAMH HACTOAIIErO TEXHHYECKOro 3ajaHMd, a
TaKke 00ecrneyHTh NpeyCMOTPEHHOE KAYecTRO.

[TocTaBummk o0s3aH npemocTaBuTh Ha  GrlaHke
3aBOJIa-U3rOTOBHUTENS JIOKYMEHT, B KOTOPOM MPOMHCAHBI
YCJIOBHS BBIMOJHEHHS rapaHTHHHBIX 0043aTeNbLCTB.

[TocTaBMK MpegoCTaBAseT rapaHTHIO KauecTBa Ha
TOBap B  COOTBETCTBHH ¢ rapaHTHedl  3aBopa-
npousBoauTeNs. [apaHTuiiHbli Ccpok 3KCUTyaTauuu
nomkeH ObITh He Menee 12 MecsALEB C MOMeHTa
MOCTYIUIEHH ToBapa Ha ckinax 3asoma Q00
“UlypraHckuii razoxumuueckuii kommiekc”. B ciyuae
ecan IlocTaBuiMK MocTaBHN MPOXYKUMIO, KOTOpas He
COOTBETCTBYIOT YCIOBHAM J10rosopa, Tpebosanusm HT]L
M KauyeCcTBO  MpPOAYKUMHM  HE  MOATBEPKAAETCA
COOTBETCTBYIOLIUM JOKYMEHTOM 0 KayecTse,
[locraBumk  06f3aH  3aMeHHTH ee  mpomyKLMei
HaJUIeXallero KayecTea COOTBETCTBYIOIIEH I0rOBOpY B
TedeHne 30 (TpuauaTH) NHell ¢ MOMEHTa MOMyYCHHS
NPETEH3WH WJIW B CEMHIHEBHbIH CPOK ¢  Jarhl

The goods shall be produced no more than 2
months before the date of shipment, in full
compliance with the description, technical
conditions, manufacturer's specification and/or the
terms of this technical specification, as well as to
ensure the quality provided.

The supplier is obliged to provide a document
on the manufacturer's letterhead, which specifies
the conditions for fulfilling warranty obligations.

The supplier provides a quality guarantee for
the product in accordance with the manufacturer's
warranty. The warranty period of operation must
be at least 12 months from the date of receipt of
the goods at the warehouse of “Shurtan Gas
Chemical Complex” LLC plant. If the Supplier has
delivered products that do not comply with the
terms of the contract, the requirements of the NTD

the relevant quality document,
obliged to replace it with pr
quality corresponding to the c
(thirty) days from the date of rel
or within seven days from the d
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MUCbMeHHOro  TpeboBanusa. [lokynarens  BepHyTs | request. The purchaser should return the money
ACHEKHBIE CPEICTBA, yNUIayeHHbIe 3a HekavecTBeHHylo | paid for low-quality products.
MPOAYKLIMIO.
9. ATROF-MUHIT VA SANITAR TALABLAR 9. 9KOJIOTMYECKHUE 1 CAHUTAPHBIE 9. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
TPEBOBAHUSA REQUIREMENTS
Mahsulot sifati uni salbiy ogibatlarsiz magsadli Kauectso TOBapa JOJKEH obecneunsats | The quality of the product must ensure that it

ishlatish imkoniyatini ta'minlashi kerak:

- tovar uni ishlatish, saqlash va utilizatsiya qilish
vaqtida xavfsiz bo'lishi kerak;

- tovar atrof-muhitga hech qanday zarar etkazmasligi
kerak.

O'zbekiston Respublikasining amaldagi qonuni va
me’yorlariga ko'ra.

BO3MOXHOCTb €0 HWCMOJIb30BAHMSA MO Ha3HayeHuio Oe3
HEraTHBHBIX MOCJIEICTBHIA:

- ToBap JO/mKeH ObITh 0e30macHBIM INpH  €ro
IKCIUTyaTallHH, XpaHEHHH, a TAKKe YTHIH3ALMK,

- TOBap HE NOJKEH MPHYMHATL KakoH-mubo yiep6
OKpYy»KaloLieii cpeje.
CornacHo neHcTBYIOIIMM 3aKOHOM H HOPMaM
Pecrybauku Y36ekucran.

can be used for its intended purpose without
negative consequences:

- the product shall be safe during its operation,
storage, and disposal;

- the product must not cause any damage to the
environment.

According to the current laws and regulations of
the Republic of Uzbekistan.

10. XAVFSIZLIK TALABLARI

10. TPEBOBAHMSI I1IO BE3OITACHOCTH

10. SAFETY REQUIREMENTS

Mabhsulot saqlash, tashish va foydalanishda
Ofzbekiston Respublikasi qonun hujjatlarida belgilangan

Tosap nomken oTBeyaTs yCTaHOBJIEHHBIM
3aKoHoJaTenbCcTBOM PecnyOnuku Yabekueran

The goods must meet the safety
requirements established by the legislation of the

xavfsizlik talablariga javob berishi kerak. TpeboBaHMAM 6e30MaCHOCTH MPH XPaHEHHH, Republic of Uzbekistan during storage,
TPAHCMOPTHPOBAHHH M IKCILTYaTaLlHH. transportation and operation.
11. SIFATGA TALABLAR 11.TPEBOBAHUSI K KAYECTBY 11. QUALITY REQUIREMENTS

Mahsulot yuqori sifatli bo'lishi va o'z magsadiga
muvofiq talablarga javob berishi, zarur iste'mol
Xususiyatlari va texnik xususiyatlari, ekologik va sanoat

Tosap nomxen ObITH KAYECTBEHHBIM M OTBEYAIOLIHM
NpebABIsSEMbIM K HeMy TpeGOBaHUAM Ha3HAYeHHs,
MMEIOLIHM HeOOXONMMble MOTPeOUTENbCKHE CBOMCTBA M

The goods shall be high quality and meet
the requirements of its purpose, having the
necessary consumer properties and technical

xavfsizligi  xususiyatlariga ega  bo'lishi  kerak. | Texuuueckue XapaKTePUCTHKH, XapaKTepucTHKH | characteristics, environmental and industrial
Tovarlarning sifati ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan | skonoruueckoit u npoMsliieHHol  GesomacHocTH. | safety characteristics. The quality of the goods
sifat sertifikati bilan tasdiqlanishi kerak. Kayectso TOBapa JIOJKHO noareepaarbea | shall be confirmed by a quality certificate issued
cepruMKaTOM  KayecTBa, BBIJAHHOrO Ha 3aBoje | at the manufacturer's factory.
M3FOTOBHTEJIS.
12. QO'SHIMCHA (BOShQA) TALABLAR 12. JOINOJITHUTEJIBHBIE (MHBIE) TPEBOBAHUS 12. ADDITIONAL (OTHER)
REQUIREMENTS -~ 70 . ™

Tanlovda ishtirok etayotgan har bir kompaniya
texnik taklifga quyidagi ma'lumotlarni kiritishni hisobga
olishi kerak:

- mustagil laboratoriya yoki ishlab chigaruvchining

Kanas komnamus, yudacTBylomas B KOHKypce,
JAO/KHA ~ YYHTHIBATD  BKJIIOYEHHE B  TEXHHYECKOE
NpeJUIoKeHHe HiKecIeayowmed HHOopMaLuH:

- __Heobxomumo  mpenocTtaBuTh  naGopaTopHble

Each company part:c:g;fﬁy’ in the N
competition must take into accgug} /the inclysion | =
of the following information/ in/
proposal: |
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akkreditatsiyalangan laboratoriyasi tomonidan sifatli
laboratoriya tahlillarini taqdim etish zarur;
- sertifikatlar  (xalqaro sertifikatlar, ishlab

chiqaruvchining sifat sertifikati va/yoki xalqaro tan
olingan laboratoriyalar va sinov markazlarining boshqa
sertifikatlari) taqdim etish zarur;

- tovarning xavfsizlik pasportini, tovarning texnik
pasportini taqdim etish zarur.

- taklif etilayotgan mahsulotni foydalanuvchi
bo'lgan kompaniyalar ro'yxatini tagdim etish zarur;

- ishlab chigaruvchi (kompaniya veb-sayti) haqidagi
ommaviy ma'lumotlarni ko'rsatish kerak.

Sanoat tajriba sinovi:

Agar taklif etilayotgan kimyoviy reagent “Shurtan
GKM” MChJ tomonidan ilgari qo‘llanilmagan bo‘Isa yoki
kimyoviy reagentning analogini yetkazib berilganda
yetkazib beruvchi yakuniy mahsulot sifatini ta’minlash
magsadida “Shurtan GKM” MChJ tomoni bilan undan
foydalanish imkoniyati to‘g‘risida kelishib olishi shart.
Shu bilan birga, “Shurtan GKM” MChJning tegishli
texnologik qurilmalarda ishlab chiqarish tajriba sinovi
uchun zarur bo‘lgan miqdorda mahsulotni sinovdan
o‘tkaziladi va sinovdan o‘tkazish kamida bir oy davomida
amalga oshirilishi zarur.

Sinov partiyasi uchun to'lov sinovning ijobiy
natijalarga erishilgandan so'ng va talablarga javob
beradigan mahsulotlarni olish sharti bilan amalga
oshiriladi. Salbiy natija bo'lsa, sinov partiyasi uchun to'lov
amalga oshirilmaydi.

aHaMM3bl MO  KauyecTBY, CHENAHHBIX  HE3aBHCHMOM
nabopatopueif WIM aKKpeIMTOBaHHON naGopaTopueii
M3rOTOBHTE/IA;

- HeoOXOAMMO  NpeJoCTaBHTh  CepTH(HKATHI
(Mexaynaponnble cepTuMKaThl, cepTudHKAT KayecTBa
MPOH3BOUTEIS W/ unu JIpyrue cepTHHKaTBI
MEKIYHAPOJAHO-TIPU3HAHHBIX N1a0OpaToOpUii M LEHTPOB
HCMBITAHUI);

- HEOOXO/IMMO NPeOCTABHTH NMacnopt 6e30nacHoCTH
TOBapa, TEXHHYECKHH Macrnopr ToBapa.

- HeoOXOMMMO MpeACTaBHTh CMMCOK KOMMAHHIA,
ABJIAIOLIHXCS M0JIb30BATENAMH MPeUIaraeMoro npoayKTa;

- Heo0X01MMO YKa3atb 00LLIEI0CTYNHYIO
MHDOPMALMIO © KOMMAaHHM MpoM3BOAMTENE  (CaifT
KOMIAaHHH);

OnpITHO NPOMBIIIJIEHHOE HCNIBITAHKE:

B ciyuae ecnn npeanaraemerii Xumuueckuii pearent
panee He ucnonb3oBanca OO0 «lllypranckuii TXK» unu
MpH  MOCTaBKE  aHalora XHMHYECKOr0  peareHTa
MOCTABIIMK JIOJDKEH COIJIacoBaTh BO3MOKHOCTb €ro
ucnone3osanus y OO0 «lllypranckuii I'XK» ¢ uensio
ofecreyeHns  HajUleKallero  KayecTBa  KOHEYHOIO
npoaykra. IIpu 3ToM HeoOX0AMMO Npou3BECTH NPOGHYIO
NOCTaBKy  XMMHYECKOro  peareHta B  oObeme
HeoOX0AMMOro U1 TeCTOBOrO MPOM3BOACTBA H OMBITHO
MPOMBIUUIEHHbIE  WCMBITAHHUA HA  COOTBETCTBYIOLIMX
TEXHONOrH4eckux ycraHoskax OOO  «lllypranckuii
["XK» 10/KHBI IPOBOAMTCSA B TEUEHHH HE MEHEEe OIHOIO
Mecsua.

Onnara 3a npoGuyio mapruio Gyaer npouspeneHa
NPH  JIOCTHIKEHHH  MOJIOKHTENIBHBIX  Pe3y/bTaToB
anpobauM¥ M TNpH  YCIOBHH MOJNYYEHMSA NPOLYKLIHH,
COOTBETCTBYIOLLEH TpebOoBaHHAM. B ciyyae
OTPHUATENLHOrO  pe3yabTaTa, oOiata 3a  npobHYIo
napTHio He OyNeT OCyLeCTBAAThLCA.

- it is necessary to provide laboratory
quality analyses made by an independent
laboratory or an accredited laboratory of the
manufacturer;

- it is necessary to provide certificates
(international certificates, manufacturer's quality
certificate  and/or  other certificates  of
internationally recognized laboratories and test
centers);

- it is necessary to present the safety data
sheet of the goods, the technical passport of the
goods

- it is necessary to provide a list of
companies that are users of the proposed
product;

- it is necessary to specify publicly
available information about the manufacturer
(company website);

Experimental industrial test:

If the proposed chemical reagent has not
been previously used by "Shurtan GCC" LLC or
when delivering an analogue of the chemical
reagent, the supplier must agree on the
possibility of its use with "Shurtan GCC" LLC
in order to ensure the proper quality of the final
product. At the same time, it is necessary to
make a trial supply of chemical reagent in the
amount necessary for test production and pilot
tests at the appropriate technological
installations of “Shurtan GCC” LLC shou{d be_
carried out for at least one month. .~ . '

Payment for the trial batch will’be made:

\
upon achievement of positive resulfs of tegt;n‘g“ \" )

and subject to receipt of products that meet-t
requirements. If there is a negatlve o

\
'-\ .

payment for the trial batch will not be carrled

\

g
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13. YETKAZIB BERISH MIQDORI, JOYI VA
MUDDATI (DAVRIYLIGI) BO'YICHA

13. TPEBOBAHHS K KOJIMYECTBY,
KOMILIEKTAIIMHA, MECTY U CPOKY

13. REQUIREMENTS FOR QUANTITY,
COMPLETION,PLACE AND TIME

TALABLAR. (IIEPHOJUYHOCTH) IOCTABKH (PERIODICITY) OF DELIVERY
Kerakli tovarlarning umumiy miqdori 1151,2 kg. Obuee konuyecTBo TpeOyeMOro ToBapa cocTasisieT The total quantity of the required goods is
Hajmi yillik iste'mol uchun mo'ljallangan. 1151,2 kr. 1151,2 kg.
Tovarlar to'liq yetkazib beriladi. O6nem npeanasHayeH Ha roioBoe norpebiexue. The volume is intended for annual

Yetkazib berish sanasi shartnomani imzolash vaqtida
kelishiladi.

Yetkazib berish muddati shartnoma imzolanganda
kelishiladi.

Vagon ta'minoti: temir yo'l. Art. Kengsoy (bekat kodi

- 732602),
"O'zbekiston temir yo'llari" AJ
Transport ta’minoti: O‘zbekiston Respublikasi,

Qashqadaryo viloyati, G‘uzor tumani, aholi punkti.
Sho‘rtan, 180300

Konteyner yetkazib berish: temir yo'l. Art. Kengsoy
(bekat kodi - 732602),

"O'zbekiston temir yo'llari" AJ

Tosap nocrasnsercs B nonHom obbveme.

Jlata nocCTaBKM  COIJIacOBBIBAETCS
MOANUCAHHUA KOHTPAKTA.

Cpok mocTaBku COIacOBBIBAETCS TPH MOANMCAHUM
JI0roBOpa.

Baronnas nocraska: x/a. cr. Kenrcoii (koa craHuuu
—732602),

AO «V3bexkucron Temup Hynnapu»

TpancroptHas nocraBka: Pecny6nuka Y3bekucran,
Kawkanapeunckas obnacte, ['y3apckmii paiion, mnoc.
Ulypran, 180300

KonreiinepHas mnocraeka: sx/a. cr. Kenrcoii (kon
cTtaHuuu — 732602),

AO «V36ekucton Temup Hynnapmy.

BO  Bpems

consumption.

The product is delivered in full.

The delivery date is agreed at the time of
signing the contract.

Delivery time is agreed at the time of
signing the contract.

Wagon delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code — 732602),

“Uzbekistan Temir Yullari” JSC

Transport  delivery: Republic of
Uzbekistan, Kashkadarya region, Guzar district,
Shurtan settlement, 180300

Container  delivery: railway station
Kengsoy railway station (station code -—
732602),

"Uzbekistan Temir Yullari" JSC.

14. TAQDIM ETILADIGAN MA'LUMOT
SHAKLIGA TALAB

14 TPEBOBAHHE K ®OPME
IPEACTABJIIEMOU HH®OPMALIUHA

14. THE REQUIREMENT FOR THE FORM
OF THE SUBMITTED INFORMATION

Taqdim etilgan texnik taklif, manba tilidan qat'i nazar,
taqdim etilgan hujjatlar rus tilida nusxalanishi kerak.

[Ipencrarnsemoe TEXHHYECKOe npeulokKeHHe
JOJDKHO BHE 3aBHCHMOCTH OT MCXOIHOrO  fA3bIKa,
NpeJcTaBliseMble JIOKYMEHTBI NOJKHBI, NMPOoAyOIHpOBaHb
Ha PYCCKOM SI3BIKE.

The submitted technical proposal should
regardless of the source language, the submitted
documents shall be duplicated in Russian.

15. QABUL QILGAN QISQARTMALAR RO'YXATI

15. IEPEYEHD IIPUHATHIX COKPAIIEHUH

ABBREVIATIO

Qisqartmalar / Coxkpamenue /
Reduction

Qisqartmalar ma’nosi / Pacundposka cokpamenus / Explanation of the abbrevi

1. TT/T3/TA

Texnik shart / Texunueckoe 3aganue / Technical assignment
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2. NTH/HT/NTD Normativ-texnik hujjatlar / HopmatueHo-Texnuyeckas gokymentauus / Normative and technical documentation
3. Dst /TOCT / GOST Davlat standarti / I'ocyaapcreennsiii crangapr / Government standard
4. DAP Belgilangan joyga yetkazib berish / IToctaBka B Mmecto Hasnauenus / Delivery at place
Ishlab chiquvchilar: / PazpaGotunku: / Developed by:

"IChB boshlig’i:/Havanshuk I10: 4 _ .
The lead Engineer of PD: M i M. Meyliyev
IBX boshlig’i:/HauansHuk cinyk0bl yripaBieHus HaJIeXKHOCTBIO: ’ T. Di
The head of the reliability management servise: , W
TXAL mudiri /3aeenytommii TCJI T H. Xol
Head of the Commodity and Raw Materials Laboratory / - Aolov
BGHT sexi boshlig’i:/Hauaneuuk uexa INI'BC: G

" A. Shomurodov
The Head of The Steam Gas Air Supply Department:
BGHT qurilma boshlig’i: / Hauanbuuk ycranoeku uexa INI'BC: » E. Esh
The Head of the installation of The SGASD: , - SAmanoy

BGHT sexi tenologi:/Texunonor uexa INI'BC:

, The Technologist of The Steam Gas Air Supply Department: Sh. Rakhmonov

[ MTRBX muhandisi:/Mrxkenep CYMTP: o % il
Engineer of MTRMS: ki
TTX texnologi: / Unxenep - Texuonor TTC: @U ‘
Process engineer of the TTS: 2 A H. Batarov
TTX texnologi: / Unxkenep - Texnonor TTC: né/ %/ Z. Shermatov
Process engineer of the TTS: )

Ushbu texnik topshiriq o'zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar o'zbek, rus va ingliz tillari o'rtasida farglar bo'lsa, o'zbek va rus tilidagi matn ustunlik qiladi:
Hacmoswee mexnuueckoe 3adanue cocmasneno na y36exckom, pycckom u anziutickom azvikax. Ipu nanuuuu pasnoznacuil MedHCOY PYCCKUM U QH2TUTICK; T s, &
AZBIKAMU, MEKCM HA PYCCKOM A3biKe byoem npesanuposame. & } il
This Technical assignment is drafted in uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Russian and Eng
Russian language shall prevail.
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